Galatians 5:9



 is the nominative subject from the feminine singular adjective MIKROS, meaning “a small amount of something; a little bit of something.”
 is the nominative subject from the feminine singular noun ZUMĒ, which means “yeast, leaven.”
is the accusative direct object from the neuter singular adjective HOLOS, meaning “whole, entire.”
 is the accusative direct object from the neuter singular article and noun PHURAMA, which means “that which is mixed or kneaded, (a lump or batch of) dough.”
 is the third person singular present active indicative from the verb ZUMOW, which means “to ferment, to leaven.”

The present tense is a gnomic present, which is used to express a universal truth, a commonly accepted fact, a very widespread custom or practice.


The active voice indicates that a little leaven produces the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of truth, a fact, and reality.

Gal 5:9 corrected translation
“A little yeast ferments the entire dough.”
Explanation:
1.  Compare 1 Cor 5:6-8, “Your boasting is not good.  Do you not know that a little leaven leavens the whole lump of dough?  Clean out the old leaven so that you may be a new lump, just as you are in fact unleavened.  For Christ our Passover also has been sacrificed.  Therefore let us celebrate the feast, not with old leaven, nor with the leaven of malice and wickedness, but with the unleavened bread of sincerity and truth.”
2.  Our Lord first taught the principle of leaven in Mt 16:5-12.
Mt 16:5, And the disciples came to the other side of the sea, but they had forgotten to bring any bread.
Mt 16:6, And Jesus said to them, “Watch out and beware of the leaven of the Pharisees and Sadducees.”
Mt 16:7, They began to discuss this among themselves, saying, “He said that because we did not bring any bread.”
Mt 16:8, But Jesus, aware of this, said, “You men of little faith, why do you discuss among yourselves that you have no bread?

Mt 16:9, “Do you not yet understand or remember the five loaves of the five thousand, and how many baskets full you picked up?

Mt 16:10, “Or the seven loaves of the four thousand, and how many large baskets full you picked up?
Mt 16:11, “How is it that you do not understand that I did not speak to you concerning bread? But beware of the leaven of the Pharisees and Sadducees.”
Mt 16:12, Then they understood that He did not say to beware of the leaven of bread, but of the teaching of the Pharisees and Sadducees.
3.  So, Paul’s quotation of a familiar proverb, instantly reminds the Galatians that they are in the same situation as the disciples.


a.  The Galatians are the believers in Christ with “little doctrine.”

b.  The Galatians should beware of the teaching of the Judaizers, which is the exact same teaching as the Pharisees, Scribes, and Sadducees.


c.  The Galatians need to keep listening and learning from Paul just as the disciples needed to keep listening and learning from our Lord.

4.  Leaven represents the function of the sin nature: sin, human good, and evil.  The dough represents the spiritual life of the Church Age believer.  A little sin nature function (sin, human good, and evil) in the spiritual life of the believer ruins his entire spiritual life.


a.  Recovery from sin is easy, 1 Jn 1:9.


b.  Recovery from human good is much more difficult.  This takes the function of learning doctrine over a long period of time and demands consistent positive volition to the teaching of Bible doctrine.


c.  Recovery from evil is the most difficult situation of all, because it involves reversing locked-in negative volition, enlightening blackout of the soul, removing scar tissue of the soul, and restoring the right love objects of the spiritual life: God the Father, God the Son, God the Holy Spirit, and the word of God.


d.  We cannot mix the spiritual life of the Church Age with the legalism of Christian moral degeneracy and expect to not end up in full-blown Christian reversionism and moral degeneracy.
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